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SMLOUVA O VZÁJEMNÉ SPOLUPRÁCI 
níže uvedeného dne, měsíce a roku uzavřely smluvní strany: 

 

 

společnost:  XENEO, s.r.o. 

se sídlem  Heleny Malířové 273/18, 169 00  Praha 6 

IČ:   242 59 390 

jejímž jménem jedná: Mgr. Michal Burger, jednatel 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka č. 197244 

Bankovní spojení: Československá obchodní banka, a. s., č. ú.: 260545736/0300 

(dále jen jako „XENEO“) na straně jedné  

 

a 

 

Nemocnice Na Bulovce 

Adresa:   Budínova 67/2, Praha 8 - Libeň, 180 81 

DIČ:    CZ00064211 

K jednání pověřen/a:  MUDr. Andrea Vrbovská, MBA, ředitelka 

(dále jen „PZS“) 

 (dále jen jako „Partner“) na straně druhé  

 

tuto 

 

Smlouvu o vzájemné spolupráci  
(dále jen „Smlouva“): 

 

 

Preambule 

XENEO je obchodní společností zabývající se zejména oblastí prodeje a marketinku 

na farmaceutickém trhu v České a Slovenské republice a zároveň je výhradním zástupcem společnosti 

GENOMIC HEALTH INC., sídlem 301 Penobscot Drive, Redwood City, California, 94063, 

USA, pokud jde o servisní služby související s propagací a prodejem genomického testu Oncotype DX 

na území České a Slovenské republiky, a která mj. provádí vyhodnocování genomického testu 

s názvem Oncotype DX Breast Cancer Assay. 

 

Genomický test Oncotype DX Breast Cancer Assay je unikátní diagnostický test, který pomáhá 

ošetřujícímu lékaři, aby se správně rozhodl v otázce optimálního léčebného postupu u pacientů 

s nádorem prsu. Genomický test Oncotype DX Breast Cancer Assay je používaný k vyšetření 21 genů 

u karcinomu prsu s pozitivními hormonálními receptory a jeho výsledkem je tzv. ”Skóre recidivy” 

(Recurrence Score), které slouží k odhadu odpovědi na chemoterapii a pravděpodobnosti systémové 

recidivy během 10 let od diagnózy. 

 

Smluvní strany mají zájem vzájemně spolupracovat při provádění diagnostiky rakoviny prsu, a to 

způsobem níže v této smlouvě specifikovaným. 

 

 

I. 

Předmět Smlouvy a definice pojmů 

1. Předmětem této smlouvy je na straně jedné závazek společnosti XENEO poskytovat Partnerovi 

plnění specifikované níže touto smlouvou a na straně druhé závazek Partnera poskytovat 

společnosti XENEO veškerou součinnost při poskytování plnění, k němuž se společnost 

XENEO touto Smlouvou zavázala a platit společnosti XENEO za poskytované plnění 

dohodnutou odměnu, jakož i další práva a povinnosti smluvních stran vyplývajících z této 

smlouvy.   
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2. „GHI“ se rozumí společnost GENOMIC HEALTH INC., sídlem 301 Penobscot Drive, 

Redwood City, California, 94063, USA; 

 

3. „Přepravním boxem“ se rozumí box určený pro uložení pacientova vzorku DNA a pro 

transportaci Vzorku za účelem provedení jeho laboratorního testování společností GHI; 

 

4. „Vzorkem“ se rozumí vzorek nádorové tkáně pacienta odebraný lékařem a určení k provedení 

Testu; 

 

5. „Testem“ se rozumí Genomický test Oncotype DX Breast Cancer Assay, který slouží 

k vyšetření genové exprese, a jehož výsledky mohou vést k přesnějšímu určení vhodné léčby 

nádoru prsu; 

 

6. „Testovacími službami“ se rozumí činnosti směřující k provedení vyhodnocení Vzorků za 

pomoci Testu, provedení Testu jako takové, vyhodnocení a poskytnutí výsledků Testu; 

 

7. „Souhlasem“ se rozumí písemný souhlas pacienta s předáním vzorků tkání za účelem jejich 

vyšetření, jehož nedílnou součástí jsou informace o tom, jak vyšetření probíhá. Souhlas je 

přílohou č. 1 této smlouvy; 

 

8. „Ošetřujícím lékařem“ se rozumí lékař, který zajistil odebrání konkrétního Vzorku za účelem 

provedení Testovacích služeb; 

 

9. „Requisition form“ znamená formulář vygenerovaný společností XENEO odesílaný Partnerem 

společnosti GHI. Vzor Requisition formu je přílohou č. 2 této smlouvy.  

 

10. „Návod“ je detailní popis správné přípravy Vzorku pro odeslání do společnosti GHI za účelem 

provedení Testovacích služeb. Návod je přílohou č. 3 této smlouvy. 

 

11. „Barcode“ znamená označení daného konkrétního Vzorku před odesláním do laboratoře. 

Samolepky s unikátním barcodem jsou součástí každého Přepravního boxu. 

 

12. „Kontaktní osobou společnosti XENEO“ se rozumí kontaktní osoba společnosti XENEO 

uvedená v čl. VII. odst. 1 této smlouvy; 

 

13. „Kontaktní osobou Partnera“ se rozumí kontaktní osoba uvedená v čl. VII. odst. 2 této 

smlouvy. 

 

 

II. 

Podmínky vzájemné spolupráce 

1. Dle dohody smluvních stran bude proces vzájemné spolupráce probíhat tak, že Kontaktní osoba 

Partnera či Ošetřující lékař, který zajistí odebrání Vzorku, kontaktuje po odebrání Vzorku 

společnost XENEO a informuje společnost XENEO o skutečnosti, že došlo k odebrání Vzorku 

a v této souvislosti sdělí společnosti XENEO další údaje nezbytné pro zajištění Testovacích 

služeb. Údaje potřebné pro objednání testovacích služeb jsou součástí Requisition form, jehož 

vzor je přílohou číslo 2 této smlouvy. Smluvní strany se však dohodly, že pokud se týče údajů 

o pacientovi, postačí, sdělí-li Kontaktní osoba Partnera či Ošetřující lékař společnosti XENEO 

pouze rok narození pacienta a číslo Vzorku. Sdělením veškerých údajů nezbytných pro zajištění 

Testovacích služeb jsou Testovací služby objednané. Společnosti XENEO tak vzniká závazek 

tyto řádně poskytnout.  

 

2. Po zjištění údajů dle předchozího odstavce zajistí společnost XENEO bezodkladné vyhotovení 

Requisition form, který zašle e-mailem Kontaktní osobě Partnera nebo přímo Ošetřujícímu 

lékaři, podle toho, kdo poskytnutí služeb objednal. 
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3. Jakmile Partner (Kontaktní osoba Partnera či Ošetřující lékař) obdrží od společnosti XENEO 

Requisition form, zajistí vytištění Requisition form a nalepí na Requisition form Barcode. 

Papírové vyhotovení Requisition form s vylepeným Barcodem odešle Kontaktní osoba Partnera 

či Ošetřující lékař spolu s Přepravním boxem obsahujícím Vzorek příslušného pacienta 

prostřednictvím služby FedEx na adresu GHI uvedenou v čl. I. odst. 2 této smlouvy. Postup 

přípravy Vzorku pro odeslání do společnosti GHI je uveden v příloze č. 3 této smlouvy (dále jen 

„Návod“). Přeprava Vzorku je za splnění výše uvedených podmínek zahrnuta v odměně dle čl. 

V. této smlouvy. 

 

4. Vzorky je Partner povinen pro účely Testovacích služeb odebírat výhradně do Přepravního boxu 

dodaného Partnerovi společností XENEO. Při odebírání Vzorků do Přepravního boxu musí být 

dodržen Návod.   

 

5. Výsledky Testu budou doručeny na e-mailovou adresu Ošetřujícího lékaře uvedenou 

v Requisition form a zároveň budou Ošetřujícímu lékaři k dispozici prostřednictvím online 

přístupu v systému společností GHI na adrese https://online.genomichealth.com/ , a to nejpozději 

do 14 pracovních dnů ode dne doručení vzorku společnosti GHI. Přístupové heslo a uživatelské 

jméno obdrží pouze lékař na vyžádání.  

 

6. Nárok společnosti XENEO na odměnu ve výši dle čl. V této smlouvy vzniká doručením 

výsledků Testu Partnerovi. 

 

 

III. 

Některá práva a povinnosti společnosti XENEO 

1. XENEO se zavazuje průběžně dodávat Partnerovi Přepravní boxy. Přepravní boxy jsou 

poskytovány Partnerovi zdarma. 

 

2. XENEO se zavazuje dodat Partnerovi výsledky Testu každého Vzorku nejpozději do 14 

pracovních dnů ode dne doručení Přepravního boxu společnosti GHI. Informace o doručení 

Přepravního boxu bude Ošetřujícímu lékaři k dispozici prostřednictvím online přístupu v 

systému společností GHI. V případě prodlení společnosti XENEO s plněním této povinnosti se 

společnost XENEO zavazuje uhradit Partnerovi smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč, a to za 

každý započatý den prodlení. Uhrazením smluvní pokuty není dotčeno právo Partnera na 

náhradu škody v plné výši. Nárok Partnera na úhradu smluvní pokuty nevzniká v případě, kdy 

výše uvedená lhůta nebude dodržena z důvodů na straně Partnera (např. v případě, že spolu se 

Vzorkem nebyl odeslán Requisition form anebo Vzorek nebyl připraven v souladu s Přílohou č. 

3 této smlouvy). 

 

3. Společnost XENEO je povinna uskutečňovat činnost, k níž je zavázána dle této smlouvy, 

s vynaložením svého maximálního možného úsilí, odborné péče, v souladu s právními předpisy 

a dbát jí známých zájmů Partnera.  

 

4. Společnost XENEO neodpovídá za způsob odebrání Vzorku Partnerem, uložením Vzorku 

do Přepravního boxu, ani za jakékoliv další nakládání Partnera se Vzorkem. 

 

 

IV. 

Některá práva a povinnosti Partnera  

1. Partner postupem dle čl. II. této smlouvy zajistí, aby byl Přepravní box po přípravě Vzorku 

na odeslání zajištěn proti možné záměně Vzorku a aby příslušný lékař odebírající Vzorek 

při přípravě Vzorku k odeslání respektoval Návod.  
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2. Partner je povinen sdělit společnosti XENEO veškeré údaje požadované společností XENEO 

ve smyslu ustanovení čl. II. odst. 1 této smlouvy. 

 

3. Partner je povinen zajistit před objednáním testovacích služeb písemný souhlas pacienta 

s předáním vzorků tkání za účelem jejich vyšetření, jehož nedílnou součástí jsou informace o 

tom, jak vyšetření probíhá. Souhlas je přílohou č. 1 této smlouvy. 

 

4. Partner se zavazuje po splnění podmínek stanovených v čl. II., odst. 1 této smlouvy odeslat  

Přepravní box obsahující Vzorek příslušného pacienta prostřednictvím služby FedEx na adresu 

GHI uvedenou v čl. I. odst. 2 této smlouvy. 

 

V. 

Odměna  

1. Společnosti XENEO náleží odměna za zajištění provedení Testu každého Vzorku a související 

činnosti podle této smlouvy, a to v níže určené výši. 

 

2. Výše odměny za zajištění provedení Testu každého Vzorku a související činnosti činí dle 

dohody smluvních stran 98 000,- Kč (slovy: devadesát osm tisíc korun českých) včetně DPH. 

 

3. Společnost XENEO vystaví vždy v měsíci následujícím po měsíci, ve kterém byly Partnerovi 

doručeny výsledky Testů, daňový doklad (fakturu), a to za provedení Testů, jejichž výsledky 

byly Partnerovi v uplynulém měsíci doručeny. Každá faktura musí obsahovat náležitosti 

vyžadované obecně závaznými právními předpisy. 

 

4. Odměna je splatná ve lhůtě 30 dnů ode dne doručení daňového dokladu Partnerovi. 

 

5. V odměně podle tohoto článku smlouvy jsou zahrnuty všechny náklady společnosti XENEO 

spojené se službami poskytovanými Partnerovi dle této smlouvy. 

 

 

VI. 

Povinnost mlčenlivosti 

1. Partner se zavazuje, že nebude sdělovat žádné třetí straně jakékoliv údaje získané od společnosti 

XENEO v průběhu spolupráce dle této smlouvy bez předchozího písemného souhlasu druhé 

smluvní strany, a to i po ukončení platnosti této smlouvy.   

 

2. Smluvní strany se dohodly, že veškeré informace, které se Partner dozví od společnosti XENEO 

v rámci spolupráce na základě této smlouvy, budou považovány za důvěrné a zavazuje se 

zachovávat o těchto informacích mlčenlivost.  

 

3. Závazek mlčenlivosti dle tohoto článku smlouvy se nevztahuje na informace: 

 obsažené ve veřejně dostupných materiálech nebo médiích; 

 veřejně známé nebo zveřejněné jinak, než zanedbáním či porušením povinnosti 

Partnera dle této Smlouvy; 

 vyžádané soudem, státním zastupitelstvím, nebo věcně příslušným správním orgánem 

na základě platných právních předpisů, přičemž v takovém případě je příslušná 

smluvní strana povinna neprodleně na tuto skutečnost upozornit druhou smluvní 

stranu.  

 vyžádané právními, daňovými či účetními poradci vázanými povinností mlčenlivosti 

na základě platných právních předpisů (dále jen „Poradce“). Smluvní strany se v této 

souvislosti dohodly, že v případě, že Poradce poruší povinnost mlčenlivosti vztahující 

se k informacím považovaným za důvěrné dle tohoto článku smlouvy, je druhá 

smluvní stran odpovědná za takové porušení povinnosti mlčenlivosti ze strany druhé 

smluvní strany tak, jako by toto porušení závazku mlčenlivosti dle této Smlouvy 

způsobila příslušná smluvní strana a zavazuje se v této souvislosti uhradit druhé 
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smluvní straně veškerou škodu vzniklou porušením závazku mlčenlivosti dle tohoto 

článku smlouvy ze strany Poradce a  

   na obchodní informace o této smlouvě dle zák.č. 137/2006 Sb.,o veřejných 

zakázkách, v platném znění. 

 

4. Výše uvedená ustanovení tohoto článku se nedotýkají povinnosti Partnera poskytovat informace 

na základě zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších 

předpisů. Partner je tak oprávněn uveřejnit, či na základě žádosti dle citovaného předpisu 

informace poskytnout, byť by se týkaly této smlouvy nebo s ní jinak souvisely. 

 

 

VII. 

Kontaktní údaje 

1. Kontaktní osobou za společnost XENEO je Mgr. Michal Burger tel. +420724521288, e-mail: 

michal.burger@xeneo.cz 

 

2. Kontaktní osobou za Partnera je MUDr. Lucie Betlachová, e-mail: lucie.betlachova@gmail.com 

 

 

VIII. 

Závěrečná ujednání 

1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami.  

 

2. Tato smlouva se uzavírá do 30.6. 2015. 

 

3. Tuto Smlouvu lze kdykoli písemně vypovědět. Výpovědní lhůta činí 1 měsíc a počíná běžet od 

prvního dne měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla výpověď doručena zbývajícím 

smluvním stranám. 

 

4. Veškeré změny této smlouvy je možné činit pouze formou písemných, chronologicky 

číslovaných dodatků. Ustanovení tohoto odstavce se nevztahují na čl. VII. Kontaktní osoby, kdy 

pro změnu kontaktních osob postačí písemné oznámení o jejich změně doručené druhé smluvní 

straně. 

 

5. XENEO není oprávněno bez výslovného písemného souhlasu Partnera postoupit jakoukoli 

pohledávku, která mu vznikne podle této smlouvy nebo v souvislosti s ní, na třetí osobu.   

 

6. Smlouva se řídí právním řádem České republiky a podléhá režimu zákona č.89/2012 Sb., 

občanskému zákoníku, v platném znění. V případě, že se některé ustanovení této smlouvy, ať už 

vzhledem k platnému právnímu řádu nebo vzhledem k jeho změnám, ukáže neplatným, 

neúčinným nebo sporným anebo některé ustanovení chybí, zůstávají ostatní ustanovení této 

smlouvy touto skutečností nedotčena. Namísto dotyčného ustanovení nastupuje buď ustanovení 

příslušného obecně závazného právního předpisu, které je svou povahou a účelem nejbližší 

zamýšlenému účelu této smlouvy, nebo není-li takového ustanovení právního předpisu, způsob 

řešení, jenž je v obchodním styku obvyklý. Veškeré spory vzniklé mezi Smluvními stranami 

v souvislosti s touto Smlouvou, včetně otázek týkajících se její existence, platnosti a práv z ní 

vyplývajících, budou rozhodnuty příslušnými soudy České republiky. 

 

7. Tato smlouva byla vyhotovena ve dvou stejnopisech v českém jazyce, z nichž každý má 

platnost originálu. Každá ze smluvních stran obdrží jedno vyhotovení.   

 

8. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla uzavřena po 

vzájemném projednání podle jejich pravé, vážné a svobodné vůle, což stvrzují svými níže 

připojenými podpisy. 
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Přílohy: 

1) Příloha smlouvy č. 1 – Souhlas 

2) Příloha smlouvy č. 2 – Requisition form - žádanka na vyšetření  

3) Příloha smlouvy č. 3 – Návod 

 

 

V Praze dne  V Praze dne 

 

 

 

  _________________________________ _________________________ 

  MUDr. Andrea Vrbovská, MBA Mgr. Michal Burger 

  ředitelka jednatel společnosti 

 


